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Scientific geographical aspects in kavikalidas as kavya 

meghdutam 

 
Dr. Dharmavir 

 
Introduction 

Mahakavi Kalidasa is a unique poet in the literature of the world, The most popular poet in 

Sanskrit literature as his highly creative powers, his massive intellect, his immense 

imagination, his marvellous poetical fluency, and his supreme culture, place him in the very 

front rank among the great poets of all ages [1]. He is the great representative of India’s spirit, 

grace and genius. The Indian national consciousness is the base from which his works grow. 

The great qualities make his works belong to the literature of the world.  

It seems that Kalidasa possessed considerable knowledge of the contemporary topography of 

India, as his works bear a lot of evidence to his accurate and detailed geographical knowledge 

of our country He knows the climatic conditions, physical features, and natural products of 

most parts of India, the names and exact location of rivers, mountains, lakes, forests and cities 

situated therein. The Meghaduta, especially Purvamegha which describes step by step the 

cloud messenger’s northward course from Ramagiri to Alaka will no doubt the truth of our 

assertion. Generally, during June-July the direction of monsoon wind is from east to west and 

finally towards north direction, i.e., to the Himalayas, as the route of clouds depicted in the 

Meghadutam. This also indicates the meteorological knowledge of Kalidsa.  

The Yaksa who sends the cloud with the message to his wife was according to Kalidasa at 

Ramagiri [2] which is identified by H.H. 

Wilson with Ramatek or Ramatekadi, which in Marathi language means the same import 

Ramagiri, ‘Rama’s hill’. Both Vallabhadeva [3] and Mallinatha [4] say that it is Citrakuta, a 

mountain in Bundelkhanda. M. M. Haraprasada Shastri identifies Ramagiri with Mount 

Ramagarh of the former Sirguja state in Madhya Pradesh. But there is a traditional belief still 

prevalent there that Rama, Sita and Lakmaina in their southward course during exile had 

bathed there. Foot-prints are still discernible on the rocky surface of this mount, somewhere in 

the middle, which the residents of this place in devotional fervour point out to the visitors as 

Rama’s. Mount Ramagiri is spoken in the Meghaduta as bearing such sacred prints. In the 

words of Kalidasa  

 
vkìPNLo fiz;l[keeaq rqXekfyX; “kSya 

oU|S% iqalka j?kqifrinSjfVra es[kyklqAA [5] 

 

While explaining amum Sailam of the above verse G. R. Nandargikar says “this mountain 

must be Ramagiri that stands a short distance (around 28 miles) north of Nagpur, and not 

Citrakuta given by Mallinatha in his commentary.” [6] Besides these, Prof. V. V. Mirashi is of 

the opinion that we are inclined to take Ramagiri to be the same as Ramatek. He adds: “two 

copper-plate grants of the Vakataka Queen Prabhavatigupta, one discovered in distant Poona 

and the other at Riddhapur in Berar, lend support to our view that Ramagiri is Ramatek today. 

Both the grants were made by the Dowager queen near the feet of the Bhagavat (i.e., Rama) at 

the time of Pcrana after observing a fast on Karttika Sukla ekadasi (cf. “kkikUrks esa 

Hkqtx”k;uknqfRFkrs “kkXZik.kkS. Uttaramegha, 50). The Riddhapur plates actually describe the god 

Ramachandra as ‘the lord of Ramagiri’ [7]. He further adds, “the Riddhapur plates show that 

Prabhavatigupta, mother of Pravarasena II and daughter ot Chandragupta II Vikramditya, 
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often visited Ramagiri, which was close to her capital 

Nandivardhana, in order to worship the sacred shrine of Sri 

Rama situated on the top of it” [8] So, considering the matter 

from all points of view, it is no clear that Ramagirt is modem 

Ramatek. 

In the verse “ekxZ rkoPN`.kq dFk;rLRoRiz;k.kkuq#ie~” [9] Kalidasa 

begins to instruct the cloud about the route to be followed by 

him. While commenting on this verse H. H. Wilson writes “we 

will now begin the geographical part of the poem: which, as 

far as it can be made out through the difference of ancient and 

modern appellations, seems to be very accurately conceived. 

The two extreme points of the cloud’s progress are the vicinity 

of Nagpur and the mountain Kailasa or rather, the Himalaya 

range. During this course, the poet notices some of the most 

celebrated places with the greater number of which we are still 

acquainted. In the first instance, we have here his direction due 

north from the mountain of Ramagiri and we shall notice the 

other points as they occur,” [10] Then the cloud is to start 

towards north and he is first of all to get up Malaksetra [11] the 

high plateau containing the black cotton soil Mllinatha [12] 

takes mala to be the name of an elevated hilly spot. But other 

commentators [13] interpret it as malakhyam desam, the district 

of that name Mallinatha’s sense is better, as the cloud would 

like to ascend an elevated spot rather than a district. H, H. 

Wilson, however, takes mala to be the name of a town called 

Malda, a little to the north of Ratanpur, the chief town of the 

northern province of Chhattisgarh.  

Next the poet takes the cloud to the hill of Amrakuta [14] This 

must be the mountain now known as Amarakantaka [15] from 

which the river Narmada and other rivers spring and which 

form the eastern part of the Vindhya mountain. Kalidasa 

describes the Narmada or Reva, a thin stream flowing by the 

foot of the Vindhya, after it comes down from the top of 

Amarakantaka [16]. Then the cloud is to pass from hill to hill 

and then to reach the country of the Dasarnas, which is dark 

with the ripe berries of the Jambu and which is frequented by 

the Swans only for a few days. The word Dasarna means ‘the 

country of ten citadels’. It is the name of a country laying 

south-east of Madhyadea [17]. 

Dasarna is the name of a river rising in the Vindhya mountai, 

the ancient Dasarene. This country is the eastern part of 

Malva. According to Prof. H. H. Wilson, Dasarna may be 

identified with modern Chlattisgarh. It is watered by many 

rivers, Vetravati being the foremost of them. The modern 

name of Vetravati is Betava. It rises on the north side of the 

Vindhya chain and pursuing a north-easterly course of 340 

miles, traverses the province of Malva and the south west 

corner of Allahabad and falls into the Yamuna. The early part 

of its course, it passes through Bhilsa or Vidisa Vidisa is 

known as the capital of Dasarna and situated on the bank of 

river Betava in the province of Malva. The Puranas associate 

the people of Dasarna country with the Malavas, Karusas, 

Mekalas, Utkalas and Naisadhas. In the Ramayana18 their 

country is connected with those of the Mekalas and Utkals, 

where Sugriva sent his monkey-army in the quest of Sita. But 

Prof. B.C. Law says “it should be noted that the Dasarna 

country of the Ramayana and Puranas seems to be different 

from the Dasarna country of Meghadtua.” [19] 

After visiting the capital Vidisa [20] and after tasting the 

rippling water of Vetravati, the cloud should rest on the 

‘Nicaih, [21] a hillock of little importance ‘most likely the Sanci 

of modern maps’. 

There are so many Buddhist monuments remains even now 

round this place Then the poet leads the cloud by the gardens 

on the banks of the Vananadi The commentator Mallinatha 

explains this in the sense of ‘forest rivers’ According to H. H. 

Wilson [22] it may have been the name of a small river west of 

the Betva named Parvati, which rising in the Vindhya chain 

runs north-west, till it joins another called the Sipra; and the 

two together fall into the Chambal.  

Now the poet Kalidasa makes the Yaksa apologize to the cloud 

and request hint to turn a little from his straight path towards 

the west, to make a detour so as to include the famous city of 

Ujjayini, which must have been very dear to the heart of the 

poet. In the words of Kalidasa 

  

oØ% iUFkk ;nfi Hkor% izfLFkrL;ksÙkjk”kka 

lkS/kksRlXiz.k;foeq[kks ek Le Hkw#Ttf;U;k%AA [23] 

 

Ujjayini situated on the bank of’ Sipra river, was the capital of  

the country called Avanti. It has many other names, viz. 

Visala. Avanti, Avantika, Puspakarandini [24] it has been the 

place of great importance from the earliest period of Hindu 

tradition down to the present day. The famous Mahakala 

temple of Siva is also situated in this city. So, it is one of the 

seven sacred cities in India [25]. The most important thing is to 

he noted here that the Hindu geographers calculate their 

longitude from this city, taking it as their meridian. 

The modern Ujjayini or Ujjain is about a mile south of the 

ancient city. Hiuen Tsang describes the capital of U-she-yen-

na, or Ujjayini as 80 li, or 5 miles, in circuit, which is only a 

little less than its size at present day. The kingdom was 16000 

li or 1000 miles in circuit [26]. Between Vidisa and Ujjayini, 

i.e., between the Vetravati and the Sipra Kalidasa mentions 

two other streams. There are many water courses in the regions 

and the Nirvindhya and the Siudhu belong to them. These two 

have been identified with Parvati and the Kali Sindh 

respectively. Reaching Ujjayini the poet speaks of the Sipra  [27] 

upon which stands the temple of Chandesvara and the river 

Gandhavati and famous Mahakala temple of Siva. The river 

Gandhavati which was fine stream at the time of Kalidasa, has 

now shrunk to a mere drain, as M. M. Haraprasada Shastri, 

who has carefully gone over these parts of the country with the 

express object of identifying the geographical names given by 

Kalidasa observes [28]. He says about Gandhavati that river 

does not exist at the present time. In Kalidasa’s time it formed 

the boundary of the temple gardens of Mahakala [29]. The cloud 

is asked to wait at the temple till sunset to witness the evening 

worship of Siva there and then to resume its journey after 

sunrise on the following day.  

Leaving Ujjayinl, thereafter, the cloud is asked to cross the 

Gambhira, a small river in Malva province along the side of 

river Gambhira the poet would lead the cloud to a certain 

distance and then take him to Devagiri hill on which Lord 

Karttikeya dwells. H. H. Willson has identified it with 

Devagada, situated south of the Chambal, in the centre of the 

province of Malva, and precisely in the line of the cloud’s 

progress [30]. Then the poet makes the cloud cross the 

Carmanvati river (modern Chambal) and again makes him 

deviate from the direct route in order to reach Dasapura or 

Mandasora. This river known as the Carmanvati, because it 

was formed of the blood of many cows slaughtered by 

Rantideva, when he performed cow-sacrifices in. ancient times 

[31]. According to the plan of the journey the cloud uses the 

rivers as his watering stations. The long stream of the river 

with its sparkling water would look like a pearl-necklace with 

the cloud hung in the middle as a pendant of sapphire.  

Dasapura is identified with the modern Mandasor in Western 

Malva division of central India. The ancient Dasapura stood on 

the north or left bank of Siwana river. From Dasapura the 
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cloud is asked to go straight towards the north and stops at the 

Kurukshetra in old Brahmavarta land. The modern 

Kurukshetra, one of the sacred places of the Hindus, lies a 

little to the south-cast of Thanesvara. It is mentioned by the 

sage Manu as situated between the divine rivers Sarasvati and 

Drasdvati [32]. The modern city Thanesvara is a correct form of 

Sthanvisvara or God of Siva.  

The saraswati, one of the holy rivers of (ancient) India, falls 

from the southern portion of the Himalyas & runs into the 

great desert where it is lost in the sands. Kalidasa has some 

definite knowledge about this holy river as well as the city of 

Sthanvisvara. So he makes the cloud to drink the water of 

Sarasvati [33]. From the Sarasvati, ignoring the Yamuna, which, 

however is mentioned by name in verse 1. 54 (as 

L;knLFkkuksixr;equklaxesokfHkjkek½] the cloud is to go to 

Kanakhala, which is a holy place near Haridwara, where the 

Ganges descends into the low ground of Hindustan. in the 

words of Kilidasa:  

 

rLekn~xPNsjuqdu[kya “kSyjktkorh.kkZa 

tqks% dU;ka lxjru;LoxZlksikuifM~äe~A [34] 

 

Here, Kalidasa mentions the place Kanakhala, but omits 

Haridwara another sacred spot of the Hindus. H. H. Wilson 

observes, “it is rather extraordinary that Kalidasa should have 

omitted the name of Haridwara and preferred Kanakhala [35] 

especially as the former occurs in the Puranas [36]. Besides, 

Kanakhala may be more famous place than Haridwara in the 

time of Kalidasa. The poet also mentions a word cararanyasa 

in verse I. 58. 

The spot here alluded may have some connection with a 

neighbouring hill at Haridwara called Harka payari (paudi), the 

foot of Hara (Siva). it is called Sricarananyasa in the 

Sambhurahasya [37]. 

So, Sricarananyasa is a sacred spot on the Himalayas, where 

there is supposed to be a foot-print of Siva, a sight of which 

was supposed to qualify the pilgrim for rebirth, a sight of 

which was supposed to qualify the pilgrim for rebirth as gana 

of Siva. 

After Kanakhala the cloud is asked to go to Himlaya 

mountain; Arriving at the snow-clad peaks of the Himalayas, 

the cloud is invited to rest on some breezy height. Viewing the 

several wonders of this great mountain, the cloud should pass 

to the north through Krauricarandhra [38] and come upon mount 

Kailasa, at the foot of which lies limpid lake Manasarovara [39] 

abounding in golden lotuses. The Manasa lake is situated on 

Mount Kailasa, now in China. Really the lake 1ies between the 

Himalaya and the mountain Kailasa, which runs parallel with 

it on the north of that chain.  

It is the favourite haunt of flamingoes which migrate to it at 

the commencement of the rainy season. Kailasa is the name of 

a mountain in the Himalayas, north of the Manasa Lake. It is 

the abode of Lord Siva and also of god Kubera’s. H.H. Wilson 

observes, “Kailasa, as it here appears, a part of the Himalaya 

range is in fable, a mountain of costly gems or of crystal, the 

site of Kubera’s capital, and the favourite haunt of Siva [40]. On 

the top of this mountain stands the city of Alaka, the city of 

perfect glory and bliss. It is the capital of Kubera, the god of 

wealth and the regent of the north so called because of its 

grandeur. This is the destination of the cloud as said by 

Kalidasa in the following verse:  

 

xUrO;k rs olfrjydk uke ;{ks”ojk.kka] 

cksks|kufLFkrgjf”kj”pfUnzdk/kkSrgE;kZA [41] 

 

So, Alaka, the mythical abode of Kubera, supposed to be 

situated on the Himalayas.  

 

Conculusion  

From the above description of cloud route, we can surmise a 

physical map of ancient India, especially northern part which 

is almost the same as we find in the modern geography, only 

with some changes in the names of places (cities, etc.), hills 

and rivers. These types of changes are quite natural even today 

(e. g., from Madras to Chennai). No doubt, Kalidasa has some 

sharp witted knowledge on geography of India, on the basis of 

which he has accurately sketched the exact position of the 

towns, rivers, hills and lakes of ancient northern India. Hence, 

Meghaduta may be treated as a geographical kavya of 

Kalidasa.  

However, from this study some questions may arise in the 

minds of modern researchers/thinkers firstly, why Kalidasa, 

being a devotee of Lord Siva has Dot shown the shortest cloud 

route through Varanasi (Kasi), place of Lord Visvanatha? 

Secondly, was there any physical map of ancient India before 

Kalidasa?  
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